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KOMMeHTMpOBaHMe KaK cnocob noHMmaHusa LWEKCNUPOBCKUX Nbec

JNleoHTbeBa Tamapa UBaHOBHa
Mapyc Hukonaii Amutpuesny

B1aaMBOCTOKCKNI rOCYAapCTBEHHDBIN YHUBEPCUTET
BnaamsocToK. Poccua

Annomanusa. Llenvro daunoli pabomvl A6158eMCe paACCMOMpPeHUe KOMMEHMUPOBAHU KAK Cnocoba
noHuManus. yemapesutei aekcuxky (apxausmos), Heono2u3Mo8, (Ppaseonio2uyeckux 0b6opomos, He-
OObIYHBIX CUHMAKCUYECKUX (POPM U BPOYUUX COICHOCMEL OPUSUHALLHBIX MEKCMO8 HA NPUMEPE Nbec
Vunesma lexcnupa. Jlanmsiil uimiocmpamueHsiil. Mamepual Modcem Hauboee NoiHo ompasume
8blOCNIeHHYI0 memy ucciedosanus. Ilpusedennvle npumepsl 1eKCULECKUX (GOpM U CLOB0COUEMAHUL
UHO020a BbI3bIEAIOM MPYOHOCMU 8 UHIMEPNPEMAaYUU CMbICI08 NPU NPOYmMeHuU 6 Hawe epemsi. Akmy-
ANbHOCMb OAHHOU PAbOMbL COCMOUM 6 MOM, YN0 MUPOGAsi 0OWECMEEHHOCHb NOCMOSIHHO 00pauja-
emcesi K KIACCU4ecKoll iumepamype u nepeocmviciugdaem ee, cmapasich Hauboiee noiHo pAackpuline
mo unu unoe npoussedenue. Hecmomps na mo, umo 1ioou mo2ym no-pasnomy moakoéams 0OHY U ny
Jice ppazy, smo He ommensiem moeo Qaxkma, Ymo HeKOmopasl IeKCUKA, ONpeoeiéHHble cpammamuie-
CKUe CmpYyKmypbl HyICOAIOMCs 8 NOSCHEHUU, MAK KAK N0 MeM WU UHLLM NPUYUHAM OHU MO2YN Npeo-
cmaegnsms mpyoHOCmu He MOJbKO OJisl YUumamensi-nooumernst, HO U 4el08eKd, NPopeccuoHaIbHO 3a-
HUMAIOWe20cst A3bIKOM, — JuHeeucma uiu guronoea. Ha ocnoge smozo nauie ucciedosanue npeona-
2aem paccmompens 0OUH U3 Meno008 NOSCHEHUsI NOOOOHOU IeKCUKU U 2DAMMAMUKU U NOHMb, NO-
yemy 6 OAHHOM KOHKDEMHOM Cydde NepesooyUuKam npuxooumcs npube2amos K KOMMEHMUPOSAHUIO.
OCHOBHBIM MAMEPUATOM KOMMEHMUPOBAHUsL GbICMYRAIOM WEKCRUPOscKue nvecwl <« amnem» u
«Makxbem>.

Knrouesvie cnosa: kommenmupoganue, apxausmul, HeOa02U3MbL, PPaA3e0102U3Mbl, MPYOHOCMU nepe-
600a, Yunvam Lllexcnup, unmepnpemayus, «I amnem», <Maxbem».
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Abstract. The aim of this work is to consider commentary asay of understanding obsolete

vocabulary (archaisms), neologisms, phraseologigaits, unusual syntactic forms and other
complexities of original texts by analysing theyday William Shakespeare. The material of
the study could contribute to the field of reseainhquestion. The paper gives examples of
vo-cabulary that may cause difficulties in intering the meanings when read by people in our
time. The relevance of this paper is that it canobe@alue to those who are constantly address-
ing and rethinking classical literature, trying frovide deeper understanding and insight into a
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particular literary work. Although people may inpret the same phrase differently, there is still
a need for some vocabulary and certain grammatitalctures to be explained, because for one
reason or another they may present difficulties aoly for an amateur reader, but also for a
person professionally engaged in language studiash as a linguist or philologist. Therefore,
our research proposes to look at one method ofaémpig such vocabulary and grammar and to
understand why translators had to resort to comimgntThe study is based on the commentar-
ies for Shakespeare's plays “Hamlet” and “Macbeth”.

Keywords. commentary, archaisms, neologisms, phraseologysiation difficulties, William Shake-
speare, interpretation, "Hamlet”, "Macbeth".
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BBenenne
Kax npasuiio, mpu npoyTeHUHN Xy0KECTBEHHOU JIUTEPATYphl YEIOBEK CTAIKUBA-

eTCsl ¢ Pa3sHOro pojaa MmpobiieMaMH, CBA3aHHBIMH CO 3HaHWEM HEOOBIYHOHN JIEKCHKH,
UCIIONIb3YeMO# aBTOPOM, TaKUMH KaK JIMYHO COYMHCHHBIC MUCATeNieM ClioBa (HEOJ0-
TM3MBI), Tepedpa3supoBKa H3BECTHBIX YCTOHUYHBBIX CIOBOCOUCTAHUMN, yCTapeBIas
JICKCUKA U T.N. JlaHHBIE MOMEHTHI BBI3BIBAIOT TPYAHOCTH y YUTATEICH MPH O3HAKOM-
JICHUH C TPOU3BEICHUEM U 3a4acCTyI0 COMPOBOXKIAIOTCS KOMMEHTAPUSAMH H/WIH TIPH-
MEUYaHUSMHU, KOTOPBIE COCTABISAIOTCS U3JaTeNIeM, KOTIa pedb KacaeTcs JUTepaTyphl Ha
POJHOM $I3bIKE M3/AATENsl, HAMMCAHHOW B MPOILIOM, WM MEPEBOAUYMKOM IMPH MpPOUTE-
HUW TIPOW3BEICHUS HA IPYTOM sI3bIKE. S3BIK, Oyaydn MUHAMHYECKONW CHCTEMOM, MO-
JKET 0YCHb CHIILHO U3MEHATHCS CO BPEMEHEM, TT03TOMY YelloBeKy B XX| B. TOBOJIEHO
CJIOKHO 0€3 MOJITOTOBKH YMTATh OPUTHHAN MPOU3BEICHMS, HAITMCAHHBIN, HApUMep,
JLH. ToncteiM. OT0 OOBSICHIETCS TEM, YTO PasIWYalOTCS KaK HUCTOPUICCKUN KOH-
TEKCT, TaK U OMNpPEIeNEHHBIE JIEKCHYecKhe eAnHUIE. HeoOXonnuMocCTh BhINIEyKa3aH-
HBIX JICHCTBHUH BhI3BaHA TEM, YTOOBI BHECTH TMOSCHEHUS TI0 PSAIY JICKCHYSCKUX, TPaM-
MaTHUYECKHUX, CHUHTAKCUYECKUX W HMHBIX S3bIKOBBIX MOMEHTOB, KOTOPBIE OOBIBATEIh
MOJKET He TMOHATH B CHITy TOTO, YTO ONpeAeNnéHHas IeKCUKa, CIIOBOCOYETAHUS U IIeJIbIe
CUHTAKCHUYECKUE CTPYKTYPHI BBHIILIH U3 YIOTPEOJICHUS, SBISIOTCS Y3KOCIICIIHATH3U-
POBaHHBIMY WJIH TPEACTABISAIOT JTUYHYIO aBTOPCKYIO 3aIyMKY, KOTOpas 0e3 o0bsicHe-
HUH BpA[ 1 OyZAET SICHA YNTATEITIO.

IIpousBenenus Yunbsama lllekcrimpa, Kak ¥ OH caM, OBUTH NIPOIMTAHBI HICSMH

CBOCTO BPEMEHHU — HIAESIMHU rymanusMa. bynyuu rymanuctoM smoxu Bospoxaenus,
JIpaMaTypr OTpakajl B CBOMX MPOU3BEICHUSAX LEHHOCTU U HAEAJBI JIIOJACH TOro Bpe-
Menn. Kaptraa mupa smoxu Bo3poxkaeHus 3HAYUTEIIBHO OTIMIACTCS OT KAPTHHBI MHU-
PBI YEJIOBEKA CETOHAIIHEIO JHsI, YTO MOKET BBI3BIBATh 3HAUUTEIBHBIC PA3HOUTCHUS.
Jaxe cama mjest «MecTi», TTyOOKO JIekKalias B 3HaKOBOM Tpou3BeicHnn « amieT», B
HaIlle BPeMs BBI3BIBACT B OOIIECTBE MHOT'O MHUCKYCCHH, CTABSIINX O] COMHEHHUE W3-
HadaIbHYI0 KOHIICTIIIHIO aBTOpa. Y CHEIHAINCTOB, CBEAYITHX B UCTOPUH, TOJO0OHBII
MOTHB TPOU3BEJICHUSI BOIIPOCOB HE BBI3BIBAET, HO o XX| B. TOBOJIBHO MSTKH B
TaKuX BeIaxX, TaK KaK HAIPSMYIO CO CTOJIb )KECTOKHUMH CUTYalMsIMH HE CTAJIKMBAIOT-
cs1. Ycron M 00br9am MU¢POBOi AMOXH KapAWHAIHLHO OTIUYAIOTCS OT UCTOPHICCKUX
peanuii, B KOTOPbIX NPOUCXOAAT AciicTBus HamucaHHbIX Y. lllexcnupom mbec, uz-3a
YEro COBPEMEHHBIN YEeIOBEK MHTEPIPETUPYET UICHU aBTOpa Mo-cBoeMy. B pesynbraTte
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WMCTOPUYECKHN KOHTEKCT HAPSAAY C BHI3BIBAIOIIMMH CIIOXKHOCTH SA3BIKOBBIMH SIBJICHHUS-
MU TpeOyeT OT aBTOPOB UCIOJIL30BaAHUSA KOMMeHTapus [8].

[IpuBenem onpeaeneHNe MOHATHS KOMMEHTAPUN, KOTOPBIM MBI PYKOBOJICTBYEMCS
MpH aHaIW3e MaTepuaja B JIAHHOM HccieqoBaHnu. KoMMeHTapuii OHMMAaeTcs Kak
YHUBEPCANbHBIA TOJKOBBIM, JIUHIBUCTUYECKUMN, MO3ITHYECKUM U SHIMKIONECINYECKUN
CJIOBaph OMPECICHHOTO TEKCTa, CKOHIICHTPUPOBAHHBIN HA OTKJIOHEHUSX OT HEKOETO
(hOHOBOTO 3HAHMUS, KOTOPOE BMEHEHO MMOTEHIMAIbHOMY unTtaTelio [4, 5]. DT1o obiee
OIIpeJIeNICHHE MO3BOJISIET OXBATHTD MMUPOKHHA IIACT HHPOPMALIUH ISl PACCMOTPEHMS.
Takum o6pa3om, OyieT MpUBeAEeHO OOJBIIIOE KOJTHYECTBO MMPUMEPOB, KOTOPHIE TTO3BO-
JIAT MHTEPIPETUPOBATH pa3dupacMblii B paboTe MaTepua.

CtouT Taxke OTMETHTbH, UTO JI00as TeOpeTHUECKasl BEIMIMHA TpeOyeT ompere-
néaHor auddepeHmanuy, pa3IeneHus, I TOro YTOObl pacCMaTpUBaTh OTACIbHBIC
e€ acmekTsl Oojiee OocHOBarenbHO. To ke caMoe KacaeTcs KOMMEHTapus, KOTOPBIH
MOJKHO TOJIPA3JIeNITh Ha 8 OT/MENBHBIX MYHKTOB: TEKCTOJIOTHMUYECKHH KOMMEHTApHUH,
MEepeBOJl WM MepecKa3 TEKCTa, JUHITBUCTUUYECKUA KOMMEHTapUM, CTHUXOBEIUYECKUU
KOMMEHTapui, UCTOPUKO-KYJIbTYPHBII KOMMEHTapHi, peaabHbIi KOMMEHTapUH, pe-
[ENTHBHAS UCTOPHsS U Onbmorpadudeckuii ammapar [6, c. 62—64].

B nannO# craTthe OyayT OTpaskeHBI HEKOTOpPBIE CITOCOOBI KOMMEHTHPOBAHHS, KO-
TOpPBIC MOTYT IOMOYb JIY4YIlle TOHUMATh 3HAYCHHUE BBI3BIBAIONIUX TPYIHOCTH S3BIKO-
BBIX SIBIICHUH W MHTEPIPETAI[NH X CMBICIOB. MccnenoBanme mpoBOaUTCS IMyTEM aHa-
JU3a M OIICHKA KOMMEHTApHEB, COCTAaBIeHHBIX B 80X IT. MPOIUIOro BeKa, ¢ y4eTOM
COBPEMEHHOT0 B3IJISA/Ia HA OTMEUYEHHbIE aBTOPAMHU CTAaThH TPYJHOCTH, BO3ZHUKAIOIIUE
MPY MPOYTSHUH MIEKCITUPOBCKUX Thec. MaTepruaioM UCCIeA0BaHUs CIIy)KaT OpUTHHA-
el TeKcTOB Ywmibsima Illekcrmpa «ammer» n «Makber». PaboTa ocyrmiecTBisuiach
METOJIOM KOMIUIEKCHOTO JHMHTBUCTHYECKOTO aHaIM3a; pa3dupaemble S3BIKOBBIE €/IH-
HUIIBI TT0JTOOPaHBI U3 TEKCTOB OPUTMHAIIA METOOM CIUTOIIHOM BEIOOPKH.

OcHoOBHasl 4aCTh

Kak ObuTO yKa3aHO BBIIIE, KOMMEHTAPUUA — 3TO «CJIOBApPh OMNPEICIEHHOTO TEK-
CTa», CJIOBECHBIH TEKCT, IS0 KOTOPOTO SBJISICTCS O0BSICHEHHE, BRITIOJTHEHHOE OO
TEMH ke CPEACTBAMH, UTO M 00BICHsAEMOE, 100 uHbIMHU [6, ¢c. 133]. 13 storo ompe-
JCJICHUST MOKET BO3HHUKHYTh 3aKOHOMEPHBIH M JIOTMYHBIH BOIPOC. €CJAM KOMMEHTa-
pHUil — 3TO «TEKCT» B TOM HMJIM MHOM BHJE, YeM OH OTJIMYACTCS OT MOHSATHS «TEKCT» B
ITUPOKOM CMBICTIC U HE CO3/JaCT JIM BBEJCHHE MOIOOHON BEIMYUHBI JIOTHYECKOTO TY-
MKKa, IJIe ¢ MOMOIIBI0 TEKCTa MbI IMOSCHIEM TEKCT. B 11eJ10M Tak U eCcTh, HO (PyHKIUH
JMAHHBIX JByX TEKCTOB KapJHHAJIbHO pa3jMyHbl. Bo3bMEM TEKCT MPOM3BEACHUS, 03a-
riiaBuM ero 71, u TekcT KoMMeHTapus — 72. BBeneM B JaHHOE MPOCTOE JIOTHYECKOE
BBIpOKCHHE MMEPEMEHHYI0, 0003HAUNM €€ KaK TEKCTOBBIC MPEMATCTBUSA (TaK KaK OHU
MPEMATCTBYIOT 6ojiee riybOKOMY MTOHHMAHHIO TEKCTa), Ha30BeM MX [] M IOIydrM
CJIEYIOIIEee BhIPAKEHUE!

TL1+11=T2.

KommenTapuid, no cyTu, poxkaaeTcs u3-3a TOr0, YTO TEKCT HY>KJACTCsS B MOsICHE-
HHSX, U TIOTOMY TaK )€ €CTeCTBEHHO sBisieTcsl TeKCTOM (72), KOTOpBIi OTChUIAET K
aHAN3UPYEMOMY XYI0KECTBEHHOMY npou3BeieHuto (71), HO TeM e CaMbIM TEKCTOM
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(T1) on ne sBsiercsi. Ha ocHOBe TaHHOTO OOBSCHEHHS PUBEICM Pa3/ieiibl KOMMEHTa-
pHEB, ¢ IOMOLIBIO KOTOPBIX OYZET BO3MOXHO ONpPEAETHTh, C KAKOT0 poja Marepua-
JIOM MBI paboTaeM:

1. Texcromornyeckuii KOMMEHTApH K ITOJIHOMY CBOJIY BapHaHTOB W KPHUTHUC-
CKOMY TEKCTY (COIEpKUT 00OCHOBAHHE KAKIOTO M3 DJIEMEHTOB O0CYXIAeMOTr0 TEK-
crTa).

2. TlepeBon /Ui HHOS3BIYHBIX TEKCTOB M TIepeckas JJIsl TEKCTOB Ha POJIHOM SI3bI-
Ke, a TaKXKe MePEeBOIHBIX TEKCTOB (IIEPEBO/] MOHUMAETCS Kak MEPEBOJI B MPO3aMIECKOM
(dbopMe; MaHHBIA pa3fen OTHOCUTCS K MPOW3BEICHUSM, HAMMCAHHBIM B TIO3THYCCKOMN
dopme).

3. JIMHrBHCTHYECKHH KOMMEHTapHii (CyTh MAHHOTO pasieiia KOMMEHTHPOBATH
BCE HETOHATHOE WM TO, YTO OTIIMYACTCS OT COBPEMEHHOM SI3bIKOBOW HOPMBI).

4. CTuxoBeT4ecKHil KOMMEHTapHi (apaMeTphl CTUXa, OMTUCAHUE ITHUX MapaMeT-
POB, IMaXPOHUYECKHUIT ACTICKT MPU PACCMOTPCHUH KOMMEHTHPYEMOTO TEKCTA).

5. HcTOpUKO-KyIBTYPHBIH KOMMEHTApHii (YUYHTHIBAEMBIN OXBAT HCTOPHKO-TIHUTE-
paTypHOro KOHTEKCTA, aJUTIO3UH, HCTOPUUYCCKHE TTapaLIein).

6. PeanbHbIii KOMMEHTApHil (MCTOPUKO-OBITOBOM KOHTEKCT).

7. PeuentuBHas UCTOpHUs (PACCMOTPEHHE TOYEK 3PEHHs COBPEMEHHHKOB aBTOpa
MPOU3BE/ICHHUS M COBPEMEHHHKOB HAILIETO BPEMEHH).

8. bubnuorpaduyeckuii anmnapar (MCTOYHMK Marepuaia Juisi KoMMeHTapus) [6,
c. 62—-64].

PaccMoTpeB nipuBeIeHHBIA BbIIIIE MaTEPUa, MOXHO JIMITHAN pa3 yJA0CTOBEPUThH-
Cs B TOM, YTO KOMMEHTapuil MPEJCTABISET COOOH Ba)KHBIM WHCTPYMEHT TO3HAHUS,
0e3 KOTOPOro HEKOTOPBIE TPOU3BEACHHS OBIIIO OBl MTPOCTO HEBO3MOXKHO YHTATh, B CH-
JIy TOTO YTO PEUHITNEHTHI MPH 03HAKOMIIEHHH C TEKCTOM He MOHUMAaK Obl HU 3Hade-
HUE YCTapeBUIUX CJIOB, HU OMpeAeNEHHBIX aBTOPCKUX BhIpaxeHuil u mp. Cneayer ot-
METHUTh, YTO KOMMEHTapHH B JAHHOM KOHTEKCTE — 3TO HE TO, YTO CTAJO MOMYJISIPHO B
Halre BpeMsa B WHTepHeT-cpene. KoMMeHTapuii B HHTEpHET-Cpelie — 3TO CYOBhEKTHB-
HOE, OLICHOYHOE BBIPAKEHHE CBOETO MHEHHS IO MOBOJY ONpPEACICHHON TEMBI, NPe-
CTaBJICHHOW B TOM WJIM MHOM BHje (BHICO WIIM TEKCT) HA KaKuX-InoOo caiitax. Kom-
MEHTapuil TUTEPATyPHBIA —3TO YacTh TEKCTa, KOTOPas MpU3BaHa 3alOJHHUTD JaKyHY B
3HaHUAX ynTatensd. [logoOHbIe JaKyHbI B 3HAHHUSIX MOTYT BO3HHKATh TOTJa, KOTJa pe-
IUITUCHT BCTPEYACT CIICAYIONIME KATCTOPHH JICKCHKH: apXau3Mbl, (pa3eororu3MBbl,
HeoNoru3Mbl U T.11. [IpeacraBisercs HEOOXOMUMBIM MOSICHUTD, YTO O3HAYAIOT HEKO-
TOpPBIE U3 OTUX KaTErOpHUil.

Bo-nepBbIX, HEOOXOAMMO MOCTYIUPOBATH ONpeaesieHre (hpa3eosioru3ma st KOH-
TEKCTa JAaHHOro mccnenoBanus. dpaszeonorusm (ppaseonornyeckasi eqUHUNA, HIHO-
Ma), cormacHo bombmioit Poccuiickoii DHIMKIONEANH, — 9TO «00Ilee Ha3BaHWE Ce-
MaHTUYECKH CBSI3aHHBIX COUETAHUU CIIOB U MPEUIOKEHUM, KOTOPhIE XapaKTepU3yIOT-
Csl TIOCTOSIHHBIM JIEKCUYECKHM COCTAaBOM, FPaMMaTHUYECKUM CTPOCHHEM U M3BECTHBIM
HOCHTEJISIM JIAHHOTO sI3bIKa 3HaueHHeM (B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB — IEPEHOCHO-
00pa3HbIM), HE BBIBOAUMBIM M3 3HAYCHHUS COCTABISIONIMX (DPa3eoaoru3M KOMIIOHEH-
TOB. DTO 3HAaUYE€HUE BOCIPOU3BOAUTCA B PEYM B COOTBETCTBHUHM C MUCTOPHUYECKU CIIO-
KUBIIUMHCS HOpMaMu yrotpedienus» [1, c. 527].
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ITpu pabote ¢ (paseonsorn3mamu Tepe] MEPEBOJYUKOM CTOUT HETPHUBHAIbHAS
3aj1a4a Mo JOHECCHUIO JI0 aJpecaTa He TOJIBKO CMbICa (Ppa3eoIorn4ecKoro BhICKa3hl-
BaHMsA, HO U KYJBTYPHOTO OTTEHKA, PUCYIIETO HAPOY, Ha S3bIKE KOTOPOTO HAIUCAH
OpUTHHAI.

Jns Toro 4roObl Hamboiee TOYHO MEPEBOAMUTH (DPa3eoqOTH3MbI, HEOOXOIUMO
yMETh KJIaCCH(DUIMPOBATH MX, YTOOBI CyMETh OTJIMYNTH, HAIPUMED, OT MMOTOBOPOK H
MOCJIOBUI]. B JTaHHOM HCCIICTIOBAaHMH HCIIOIB3YESTCSl CEMaHTHUECKasl KiacCHU(pUKaIms
B.B. Bunorpanosa, B KOTOPYIO BXOIAT. (pa3ecoIOTHUECKHIE CPAIICHUS, CIAHCTBA U
coueTanust. Ppa3eonornueckrue CpameHuss — 3T0 (Pa3ecoOTH3MBI C TIOTHOCTBIO Mepe-
OCMBICIICHHBIM COCTaBOM, YTPATHBIIME MOTHBUPOBKY 3HaueHHs («OUTh OGarIynim»,
«c00aKy ChecTh»); Ppa3ecoqOrnIecKue eIUHCTBA — 3TO (Pa3eoNOTH3MBbI, COXPAHSIIO-
II{€e TPO3PAYHYI0 BHYTPEHHIOW (OpMY (WLUIBITH TT0 TCUEHHIO», <CTPEIIHBINA BOPOOEii»);
(pazeonornyecKkre CoYeTaHus BKIIFOYAIOT B CBOIM COCTaB CJIOBO HJIM ST CIIOB C (pazeo-
JIOTHYECKH CBSI3aHHBIM 3HaYeHHEM («TITyOOKast THITHHAY, «TBEPIBIH XapakTep») [2].

Bo-BTOpBIX, ClleAyeT 00paTUTh BHUMAaHHUE Ha apXandecKyro JIeKCHKy. ClIoBapHbIii
3amac A3bIKa MOCTOSHHO MPETepIeBaeT U3MEHCHHUS. 3HAYEHHSI CIIOB MEHSIFOTCS, & HHO-
r7la ¥ BOBCE UCYE3al0T U3 si3bika. HOBbIE CITOBA MOSABISIOTCS U 3aMEHSIOT cTapbie. Of1-
HH CJIOBA OCTAIOTCS B 3bIKE OUCHB JIOJITO M HE TEPSIIOT CBOCH CIIOCOOHOCTH MpHOoOpe-
TaTh HOBBIC 3HAYEHUsSI U 00OTAIATHCS MOJTUCEMaHTHYeCKH (MpHoOpeTaTh MHOTO3HAY-
HOCTB). JIpyrue cjoBa CyHIECTBYIOT HEIOJITO M OBICTPO MCYE3AIOT, HE OCTABJISIS Clie-
JIOB CBOETO CYIIECTBOBAHUSI.

TpyaHO TepeoleHUTh POjb ciioBapell B (ukcamuu 3TUX mporeccoB. CroBapu
CIY’aT Ul COXPAaHEHHUsI TOrO WJIM MHOTO CJIOBa B SI3BIKE JTMOO KaK PEHMKTa JAPEBHO-
CTH, TJIC OHO JKHJIO M IUPKYJIUPOBAIIO, THO0 KaK BCE €IIe KHUBOH CITUHUIIBI CHCTEMBI,
XOTs, BO3MOXHO, U YTPATUBILCH HEKOTOPbhIE U3 CBOMX 3HaueHHH. OHH TaKKe MOTYT
COXPaHATh HEKOTOPHIC HEIECIOCTHBIC €IMHHIBI, KOTOPhIE HHKOIAa HE MpeHa3Hada-
JIUCH IS OOIIETO YIOTPEOICHMS.

B kaxzplil mepuo pa3BUTHSI JIUTEPATYPHOTO SI3bIKa MOXHO HAaWTH CJIOBa, KOTO-
pble JIEMOHCTPHPYIOT 0OJice WIIH MEHee SIBHBIC M3MCHEHHS B CBOEM 3HAYECHHH HIIH
yIoTpeOJICHNH, OT TTOJTHOTO paciBeTa, 4epe3 00JIE3HEHHOE COCTOSHHE, 10 CMEPTH, T.C.
MOJTHOT'O MCYE3HOBEHHUS €IMHUIIBI U3 SI3bIKA.

B miporiecce eCTeCTBEHHOTO YCTapeBaHHsI CJIOB Pa3InYaroTCsl TPH CTaINH:

IepBast cTaaust apXaWvHbIX CJIOB — CJIOBA CTAHOBSTCS PEIKOYIMOTPEOIACMBIMH.
Takue c0Ba Ha3bIBAIOTCS YCTapEBAIOIIUMH, T.C. HAXOISIIMMHUCS Ha CTaIuM TOCTe-
MEHHOTO BbIXO/1a U3 o0Iiero ymnorpedsienus. K 3Tolf KaTeropuu B MEpBYIO OdYepe/ib
npuHaIeKaT Mopdoaorndeckue GopMbl, OTHOCSIIHECS K 00Jice paHHUM JTaram pas-
BUTHS si3bIKa. B aHrsmiickoM si3bike 310 Mecronmenue thouu ero ¢opmer thee, thyu
thine; cooTBeTCTBYIOIIEE TITAroIbHOE OKOHUAHKE -€Stu rimarosbHbie hopmer art, wilt (thou
makest, thou wilt)pxonuanue -(€)themecto -(€)s (he maketh) mecronmenue ye.

K kareropuu ycTapeBarolix CJIOB OTHOCSTCS MHOTHE (DpaHITy3CKHE 3aHMCTBOBA-
HHSI, KOTOpPBIC OBLTH COXPAHEHBI B JIUTEPATYPHOM AHTJIHHCKOM SI3bIKE KaK CPEICTBO
coxpaHeHus Ayxa Oojee paHHHX 310X, Hampumep, a pallet (zomomennsiii MaTpac); a
palfrey (=vanenbkas nomraap); garniture (sebens); to emplume (gkpamaTh nepbs-
MH WU TUTIOMaKEM).
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Bropast cTaansi apxanuHbIX CJIOB — CJIOBA MOJHOCTBIO BBIXOJST U3 YIIOTPEOIeHNM,
HO BCE eIle MPU3HAIOTCS aHTJIOSN3BIYHBIM COOOIIeCTBOM: Hampumep, methinks (=it
seems to me); nay (=nd)akue cioBa Ha3bIBAIOTCS YCTAPEBILIMMHU.

Tpetbs cTamust apXaudHBIX CIOB MMEHYETCsl apXxau3Mamu. Takue ciioBa Oouiblie
HE y3HaBaeMbl B COBPEMEHHOM aHTJIMIICKOM SI3bIKE; CIIOBA, KOTOPBIE OBUIH B yOTpeO-
JICHUH B JPCBHEAHTIMICKOM SI3BIKE M KOTOPBIC JTHOO TOJHOCTBIO MCYE3IH U3 S3BIKA,
100 HACTONIBKO M3MEHMIINCH, YTO CTAJIM Hey3HaBaeMbIMU, Harpumep, troth (=faith); a
losel (=a worthless, lazy fellow) [8, 126—130; 7¢. 84].

IMepeiineM kK pacCMOTPEHHIO HAaWJAEHHOTO METOJOM CIUIOIIHOM BBIOOPKH Mare-
puana u3 Tparenuit «amuer» u «Max0eT» (o 4 mpumepa U3 KaxIou neeckr). [Ipu-
BeJIeM MMEIOIINeCs KOMMEHTapuH, cieinannble B 80X IT. MPOIIIOro CTONeTHs, U 3a-
TIOJTHUM BHOBB MTOSIBUBILIUECS JIAKYHBI HOBBIM 3HAHUEM.

1. So nightly toils the subject of the lard3auem exeHoIHOE CTOSIHUE HA CTpa-
K€ U3HYpPsIeT MOJIaHHBIX CTpaHbI». Kak oTMeyaeTcss B KOMMEHTapHH, B JaHHOM KOH-
Tekcte riaroin to toil ynoTpebieH B MepexoHOM 3HAYCHUU <WM3HYPATH paboToi», a
CYILECTBUTEIBbHOE SUbjectsBnsercss coOMpaTenbHbIM U O3HAYaeT <«II0jIaHHbIe» [8,
c. 193; 9].1 ecnu 3nauenue cioBa SUbjectaeiicTBUTEIRHO HYKIAETCS B TOSCHEHUH,
TO, HarpuMep, riarou to toil Ha JaHHBI MOMEHT BPEMEHH B 3TOM HE HYKAACTCs, TaK
KaK €CJIM MPOBEPSTH MO CIOBAPSIM €r0 3HAYCHHE, TO MEPBBIM SBISCTCS <U3HYPHTEIb-
Has pabota». M3 3TOro cieayer BHIBOJ O TOM, YTO JIMIIB IOJOBUHA KOMMEHTApHs
MMeeT CBOIO MO3HABATENBHYIO [IEHHOCTh, @ BTOPAsi €ro 4acTh CO BPEMEHEM e€ yTpaTu-
ga. OTMETUM TaKXKe TO, KaKhe pas3liesibl KOMMEHTApUsl ObUTM PAacKPBITHI B JIAHHOM
npumepe. DTO MYHKTHl 2 U 3, ONMCAaHHBIC BBINIC B TEOPETUYECKON yacTH. Bropoii
IYHKT COJIEPXUT B ceOe MepeBOi, CICAYIOLIMH IOC/Ie HAIMCAHHOTO Ha HCXOJHOM
si3pIKe. TpeTuit MyHKT, IMHTBUCTUICCKUNA KOMMEHTAPHHA, 3aKJII0YaeTCS B 00BICHEHUH
KJIFOUEBBIX CJIOB KOHKPETHO B TaHHOM npuMmepe: to toil u subject

2. A little more than kin, and less than kirglannas ctpoyka BbI3Bama MHOXECT-
BO TOJIKOBaHUU B Hay4HOU cpejie, u3ydaronieit TBopuectso Illekcnupa, onHako ¢ To4-
KM 3pEeHUsi cocTaBuTeneil kommeHntapus M.M. Mopososa u A.T. [lapdenosa, uccne-
JoBatelei, MoCBATHBIIMX ceOs u3ydeHuto padbot lllekcnupa, B 9TOM CTpOKe HE CO-
JEPXKUTCS HUUero dKCTpaopauHapHoro. Tak, Mo MHEHHIO HccienoBarenei, Kin o3na-
YyaeT pojacTBeHHBIH, a Kind — poxuoii. B pesynasraTte mpUMepHBIi EPEBO BHITIISIUT
crnenyrommM obpazom: «Ilo0Oombie, 4eM POJICTBEHHHK, M ITOMEHBIIE, YeM POIHOU
(T.e. ueM cBIH)» —Takoi oTBeT maji 'amier Ha cioBa Kopossi, B KOTOPBIX TOT Ha3Bal
ero POACTBEHHHUKOM U CHIHOM. B KOMMEHTapHu TaKKe YHOMHMHAETCS, YTO NPHU Iepe-
neyaTblBaHUU aBTOPaMH OBLIO PELICHO OMYCTHTh peMapKy asidesB Hauane ¢pasbl, Ko-
Topyto nocrasui BapOypron B XVIII B. (u3n. 1747r.) [8, c. 196; 9].Ilo mHeHHIO
KOMMEHTATOPOB, TIEPBBIC CJIOBA JCHCTBYIOIIETO JIMLA HMEIOT OOJIBIIIOE 3HAYCHUE JUTS
TOJIKOBAHHMS BCEH POJIH, U €CTh BEPOSITHOCTB, YTO 3TOH (hpasoit ['amiuer xoresn OpocuTh
OTKPBITBI BBI30B KOpoito. Eciy mpoaHann3upoBaTh NMPUBEICHHBI KOMMEHTApHH C
TOYKH 3PEHUS COACPIKAHHs, TO 37eCh HAONIOACTCS HAJTUYUE CIICTYIOIINX Pa3/eiioB:
mepeso (1. 2), TMHTBUCTHYECKHI KoMmMeHTapuit cioB Kin u kind (. 3), a Taxke 6m0-
auorpaduyecKuil annapar B yHoMHHaHUM BapOypToHa, TEKCT Mbechl KOTOPOTO, BEpO-
STHO, CITYXKHJI OTHUM M3 UCTOYHUKOB JJISl TEKCTa, KOTOPBIM MBI pacrnonaraem (1. 8).
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3. | am but mad north-north-west: when the wind istkerdy / | know a hawk
from a handsaw <« 6e3ymeH ToibKO Ipu HOpA-BecTe (T.€. MPU HEOIArONMPHSTHBIX
00CTOSATENBCTBAX); KOT/IA IYET FOXKHBIN BeTep (T.e. MpH OJAarompHUsITHBIX 00CTOATEIh-
CTBax), S yMEK OTIMYUTH COKOJA OT IAIUTH (XMIIHHKA OT XEPTBHI ((PUTypaibHO),
Ipyra oT HempuATelst (B mpsMoM cMbicie))» [8, ¢. 213; 9].Tekct koMMeHTapus 00b-
SICHSICT CMBICTT IAHHOTO BBIPKEHHS TeM, 4TO ['aMiIeT MMeeT BCe OCHOBAHHS TTOI03pe-
BaTh KitaBaus B HaMEepeHHH MOTYOUTH €ro, MU3-3a Yero OH MPUTBOPSCTCS CyMacIle/-
MM, 9TOOBI TTOKa3aTh CBOIO OECTIOMOIIHOCTh B OKHUIAHWH YAOOHOTO MOMEHTa IS
cBepIieHus: MecTH. KoMMEHTaTOpRI Takke 0TMEUaroT, 4To BukTop ['foro ykassiBan Ha
aHaJOrMYHOe ToBeAeHUe Darapa B mpoussencHun «Kopoib Jlup». Crour n106aBUTH
TaK)Ke WHTEPECHBIC JETald, KOTOPhIC BCIUIBIBAIOT MPU COOCTBEHHOM PAacCMOTPEHUH
JTAHHOTO OTPBIBKA, U TPYAHOCTH, KOTOPhIC MOTYT BO3HUKHYThH MPH €r0 N3yueHuu. Bo-
MEPBBIX, TEKCT KOMMEHTApHS HE TepenacT MONHyo ¢GopMmy nepeBoaa ¢passl north-
north-westrak, kak MpaBHJIBHO TMEPEAAIOT MEPEBOMYMKN TaHHON paboTel. Ee crouT
MEePEBECTH CICAYIOIUM 00pa3oM: «HOPI-HOPA-BECT». B uem 3akitovaeTcs npudanHa?
Jleno B TOM, YTO 3[eCh MPOUCXOMUT ajulto3us Ha Kommac. Kommac aenwuTtcss Ha
32 pymba; HOpPA-HOPI-BECT —ITO TOUKA MEXy CEBEPO-3aIIaJiOM U 3arajioM, OJHA TOY-
ka u3 32. Jlanee cnenyroT cioBa ['amiieTa 0 TOM, 4TO TIPH FO’)KHOM BETpe OH Oj1aropa-
3yMeH (for B 1iesioMm 3aHuMaet 9 touek). Takum 06pa3oM, MojaydaeM HE3aMBICIOBATOC
cootHomenre 1 k 9, mpu 3TOM TO, YTO MPOMCXOAMUT C OCTAILHBIMHM BETPAaMH, T.C.
22 HanpaBJIeHUsIMH, HAC HE HHTEPECYeT. MOXKHO MPEANONI0KUTh, YTO €CIIH EPEBECTH
JaHHOE COOTHOIIIeHHE B IporeHThI, To ['amieT B 10% ciiyuaeB 6e3ymeH, HO B 90% oH
OoJiee ueM ajieKBaTeH. BO-BTOPHIX, KOHIIOBKA ()pa3bl, KOTOPas B MEPEBOIC 3BYUUT KaK
«1 YMEIO OTJIHYHTh COKOJIA OT IAIUIN», — PU JOCIIOBHOM IIEPEBOJIC Y PEIUIHEHTA
BBI30BET JIOTHYHBIH BOTIPOC: «A moyeMy Tak?». CBsi3aHo 3T0 co cioBoM handsawko-
TOpPOE Ha CaMOM JIeJie TEPEBOJUTCH KaK «pyduHas muiaa». Hu B omHOM clioBape He
BCTPETUTCS 3HAUCHHE JTOrO CJIOBA KaK <IIalljis», a CIUHCTBECHHBIM BapHaHT, T
BCcTpedaeTcs Takod mepeBoj, Oymer y Illekcrmpa. Tak, dem ke 0OOCHOBaH IaHHBIN
nepeBo1? Bo-mepBhIX, €CM MBI PACCMOTPUM BBIPAXKEHHUE, TO YBHIUM, YTO B HEM CO-
JCPKUTCST YIIOMHHAHUE «COoKoyia». CpaBHEHHE COKONA ¢ MHJION JOBOJBHO CTPAaHHOE,
MOATOMY IOCTApaeMcsi MOJBECTH 3TO IO UCTOPUYECKHIA KOHTEKCT — C KeM MOTJIH
CPaBHUTH COKOJIAa. BCITOMHHUM €ro OCHOBHYIO (DYHKIIHIO — COKOJIMHAS 0XOTa Ha Pa3HO-
ro poja Iu4b, Oyab TO MEJKas )KUBHOCTh WIIM NTHIA, M BBISICHUM, KTO U3 KPBUIATHIX
OBbLT OTHOI M3 CaMbIX MOMYJISIPHBIX KEPTB. BO-BTOPHIX, HAM MPHIILIOCH UCCIIEAOBATH
3apyOeKHBIC CAiThI, @ HE KaXK/IbIii YUTATEIh TOTOB O3HAKOMHTHLCS ¢ MaTepUaIaMu JUist
MPOUTEHHUS Ha SI3BIKE, eMy HepoaHOM. Ho HaMm 3T0 HEOOXOIUMO /IS BBIICHCHHUS CTH-
HBI, ¥ 3/IECh MOYKHO OOHAPYKUTh HMHTEPECHBIH MaTepHasl, KOTOPBIH MPOJUBACT CBET Ha
TO, 9TO Takoe handsaws opurunaie. B HeM yIOMHHAETCS, YTO TEKCT MbEChl MHOTO-
KpaTHO MEPEMUChIBAIICS, U 00BsICHsAeTCs, uTo handsawseposTHO, u3MeHeHHas hopma
croa heronshawapxamnsma, KOTOpbIi 03HaYAN «ICTEHBIIIA AT, TakuM 06pazom,
handsaw nan6osee BeposTHO, HEBEPHO UCTOJIKOBAHHASI TIEpEUCYMKaMK Gopma CIio-
Ba, KOTOPOE O3HAYAJIO <JIETEHbIIA Harim». Pa3doupas coaepkaHue JaHHOTO KOMMEH-
Tapusi C HAIIUMHM JIOTIOJHEHUSAMH, TIONyYUM: TepeBo (. 2), TMHTBUCTHYECKHNA KOM-
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MeHTapuii (1. 3), HCTOPHKO-KYIBTYPHBIN KOMMeHTapuii (1. 5), peansHbIii KOMMEHTA-
puii (1. 6), peuentuBHy UcTopHio (1. 7).

4. Yeoman's service «epHas yciayra». MoMeHbI COCTaBISIIH OCHOBHYIO MaccCy
AHIIMHACKON TexoThl. OHM CUMTAIUCh 0COOEHHO CTOMKMMHK B 6010 [8, ¢. 246; 9].Ha
ATOM KOMMEHTApHii MCYEPIBIBACTCS, XOTSI MOXHO OBLTO OBbI JOTMOJHHTEIHLHO OTME-
THUTB, YTO HOMEHBI OBUTH MEJIKMMH 3eMJICBIIAICIIbIIAMH, YTOOBI y TOTO, KTO 3HAKOMHUT-
¢S C KOMMeHTapueM, ObuTo OBI OoJbIliee TIpeCTaBICHIE 00 ITOW suciike oOIecTBa B
MEePHOJI, KOTr/la TPOUCXOMST JCHCTBHS MbEChl, BO M30C)KAHNE IMyTAHUIBI CO CTPaXKeH
Tayspa B Hamre Bpemsi. CieayeT IOMOJIHUTH TaKkkKe, 4To, 10 HallleMy MHEHHIO, Oojee
JIOTUYHBIM TIEPEBOAOM JAaHHOW CTPOKU ObUT OBl BAPHAHT «YCITYyXKHTBY», <COCIYKUTb
ciyx0y». [lepenaTs MONHBIN KyJIBTYPHBIH KOJOPHUT (hpa3eoioru3Ma HEBO3MOXKHO 0€3
KaJIbKUPOBAHUsI, HO COXPAaHUTh MIJIMTAPUCTCKUI KOHTpACT MOJXyduTcs. B aBTOpHUTET-
HBIX JK€ TIEPEBOIaX MCIOJIb3YETCs HEHTPaIbHOE <«BBIPYYHI MEHS B Oe/ie» U MO3UTUB-
Hoe «ympyxun». CoaepikaHre KOMMEHTapHsl clienyrolee: nepeBos (M. 2), HCTOPHKO-
KyJIBTYPHBIH KOMMeHTapuii (1. 5), peanapHblit KoMMeHTapwii (11. 6).

[MpuBenem npuMepbl KOMMEHTHPYEMOTO MaTepuaia u3 mbechl «MakoeT».

5. Three witches- BenbMBI B Tpareanu, ¢ OAHOM CTOPOHBI, H300PaKEHBI TaK, KaK
UX TPEICTABISUIN B HIEKCITMPOBCKOE BPEMs, T.€. KaK KCHIIUHbI, BCTYIUBIIUE B COIO3 C
HEYHCTON CHJION paau oOpeTeHHs CBEPXbECTECTBEHHBIX cwil. C Ipyrod CTOPOHBI, B
TEKCTE MbEC OHU HECKOJIBKO pa3 HasbiBatoTcs the weird sisters- «erue cecTpb», 4To
SIBJISIETCS QJUTIO3HEH HA HOPH, TpeX OOTMHbB CYAbOBI M3 CKaHIHHABCKOI Mudooruu [8,
c. 252; 9].Kak BuanM, B 3TOM KOMMEHTApUH aKIEHT CMEIIEH C MEPeBojia Ha 00bsiC-
HECHHUE JIOTIOJHUTEIbHOW MH(OpMAalUK O MPUBOAMMOM SIBIICHHH, XOTS, HECOMHEHHO,
MIePEBOANMBIA MaTepHANT TAKXKE MIPUBOIUTCA. TakuM o0pa3oM, KOMMEHTAPHH COCTOUT
U3 CIEAYIONMX pa3enoB. nepeBoa (. 2), UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIH KOMMEHTapHi
(m. 5), peanbHblit kKoMMeHTapwHii (11. 6).

6. Now o’er the one-half world / Nature seems deatbrinacuo reomeHTpuue-
CKHM TPEACTABICHUSIM JIFO/IeH 310Xy BO3poskaeHHs COMHIIE HA HOYb YXOIMIIO B FOXK-
HOE TIOJTyIIapHe, OCTaBJIssA ceBepHoe Bo ThMe [8, ¢. 258; 9].B nanHOM mpumepe Kom-
MEHTHPYETCSl TOJBKO MPUYMHA YIIOTPEOJICHHS UMEHHO Takol (opmymupoBku (passbl,
M U3 TEKCTa KOMMEHTApHs MOHSITHO, YTO 3TO CBSI3aHO CO B3TJISIIAMH JIIOJICH TOTO Bpe-
menu. CliefoBaTesibHO, KOMMEHTAPHI COICPIKUT CICIYIOIINE Pa3aesbl. HCTOPHKO-
KyJIbTypHbI KOMMeHTapuid (m. 5), peanbHblii komMmeHTapuii (n. 6). [Tomaraem, uro
CYILECTBYIOIIETO KOMMEHTApPHS BIIOJHE TOCTATOYHO /ISl COBPEMEHHOTO YHTATEIIS.

7. Let your highness / Command upon me, to the whichduties / Are with a
most indissolubleie Forever knit -sgecw B perunke banko comepKUTCsi CO3HATEINb-
Hasl WM CITy4aiiHasi ABYCMBICICEHHOCTh, KOTOpast He MOXKET HpaBUThcsi MakOety. Ecnn
oraectu the whichk momonmenuto, KoTopoe MOrIo ObI CII€I0BAThH 3a TJIArojoM COM-
mand (something)ro banko roBopuT, 4TO €ro JOJT — HaBcerja ObITh CBA3aHHBIM C
TeM, 4To eMmy npukaxkeT Max0Oer. Onqnako rpammarndecku the whichortHocurces x
your highnessu crnosa baHko MOTYT MMETh CIEIyIONINIA CMBICT: «Balle Beandyect-
BO..., C BAMH s HaBCeTJa CBA3aH Hepa3phIBHEIME y3aMu». Cyns0nr banko n MakbOera
O TIPE/ICKa3aHUsIM BEIbM JICHCTBUTENLHO CBsA3aHbl [8, ¢. 262; 9]./laHHbIil KOMMEHTa-
puil TpeIaraeT YHWTATeNI0 MUILY IS Pa3MBIIUICHUH; TPHUMEPOM MPUBOASATCS
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HECKOJIBKO TOJKOBAHHI JaHHOTO BHIPAXKCHHUS M HE HABSA3BIBACTCS KaKoe-T1O0 MHEHHE.
31ech HaXOAAT OTPAKCHUE CICAYIONINE paszesbl: mepeBo (1. 2), TMHTBUCTUYCCKHNA
komMeHTapuii (. 3). [To MHEHHIO aBTOPOB, KOMMEHTAPHH JI0CTATOYHO COJICPKATEICH
1 He TpeOyeT MOTOTHEHHUH.

8. Why should | play the Roman fool and di€3auem mue BansaTh gypaka (ma
elre) puMcKkoro». MakOeT umMeeT B BUIYy PUMCKUI BOMHCKUI 0ObIYaii B O€3BBIXOIHBIX
MOJIOXKEHUAX OpocaTbest Ha cobCTBeHHBIN Meu [8, ¢. 276; 9].3mechr HabmomaeTcst WH-
TepecHBI npuMep (Hpa3eoIoTHIEcCKoro 000poTa, KOTOPHIA BO3HHK Ha OCHOBE Mare-
pHana TpaJuLUid MPOILIOro. B JaHHOM WILTIOCTpaTUBHOM Martepuaje HET MpuMepa
KaKOro-T0O HEOOBIYHOTO TPHMEHEHUs YKa3aHHOTO CIIOBOCOYETaHHMs, a TOJBKO JaHO
3HAYEHUE W UCTOPHUS €ro MPOUCXOXkAeHus. [IpuBeJcHHBI pUMep COICPKHUT B cebe
nepeBo (1. 2) 1 HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIH KOMMeHTapuii (1. 5).

3aki0ueHue

B crarthe mpeANpUHAT CHUCTEMHBIH IMOJIXOJ] K aHAM3y JIEKCUKO-(pa3eoioru-
YEeCKOTO YPOBHS SI3bIKa IIEKCIIMPOBCKON 3TMOXH, B KOTOPOM (PHUKCHPYIOTCS COIHUOJIO-
TUYECKHE, KYIbTYPHBIC, OBITOBBIC XapaKTepUCTHKU dmoxu Bospoxaenus. HoBoe Bpe-
Ms TpeOyeT pacIupeHnss KOMMEHTapHs 3a CYET BHOBH OTKPBIBAIONINXCSA 3HAHUH, TIO-
3BOJISIIONIMX BUJIETh M TIOHUMATh IPOIUIOE Yepe3 MepedpazvpoBaHuEe apXaWdHBIX
(hopM JIEKCHUYECKUX SAUHUI] U (hPa3cOJOTHISCKUX COUCTaHUIA; Yepe3 J00aBICHUE HC-
Topu4ecKuX (hakToB, MHGOPMAIIMK O CYIICCTBYIOIIUX B JaBHHE BPEMEHA IpaBUIax
MOBEICHNUS, TPATUIMSIX U OOBIYASX OINPENEICHHOTO MCTOPHYECKOTO BPEMEHH, MPej-
cTaBiieHHOro B nibecax Y. [llexcnupa.

[Ipennpunsitas B JaHHOW CTAaThe IMOMBITKA OOHOBJICHUSI M PACIIUPEHUS KOMMEH-
Tapus CTAaBUT Tepel] yYSHBIMHU 3a1a4l U3yUeHHs He TOJBKO (PMIOIOTUIECKIX 3HAHUN
0003peBaeMoOro mpeaMeTa HCCIeNOBaHMs, HO M HCTOPHKO-KYJIBTYpHOTO acIeKTa.
KomMmeHnTapuii moMoraeT pacKkphiTh HEH3BECTHYIO WH(OPMAIIMIO, COACPKAIILYIOCS B
MIPOU3BEICHUY, U MO3BOJISIET B3TJISIHYTh Ha YK€ M3BECTHBIN MaTepHall MOJ] HOBBIM U
3a4aCTYIO COBEPIIIEHHO HEOXKHUIAHHBIM YTIIOM.
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